400 Unit 4 / Chapter 6

<dHLIVHO>

The General Funeral Prayer

A. The Rite of the General Funeral Service
The entire congregation attends the general funeral prayers. These prayers are done on this
particular day because the Church does not perform funeral rites for any of its members during
the Holy Week
1. After the conclusion of the Hosanna Sunday Liturgy, and after all the Holy Mysteries
(Communion) are distributed, the priest closes the veil of the sanctuary
The priest begins with the Lord’s Prayer and the Thanksgiving Prayer.

The priest raises incense while the congregation chants the verses of the cymbals:

Kwpie eAcehcon: Lord Have Mercy:

Nexknar ® IHanowt:

2ANATO IHTII LUWOY: CE0W
ENALW®: Nxe countless are they, very

NEKMETWENZHT. plenteous, are  your

Your Mercies O my God,

compassions.
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&1TeN NiTIpecBia  NTe Through the

teeoTokoc eeovas Uapia: | )
II6 oic aplé;MO‘T Nan | intercessions of the

UTIX®w €B0A NTe NEeNNoBI. | Theotokos, Saint Mary, O
Lord, grant wus the
forgiveness of our sins.

€openawc epok... That we may praise

You...

The congregation recites Psalm 50: “Have mercy on me, O God...”

The congregation chants:

NAAAHAOVIA: 2Aozact | Alleluia. Glory be to our
00e0c HUWN. God.

The prophecy is chanted in Coptic and then it is translated

The congregation chants:

Ka-Ta €2,00% New | Every night and every
KaTa exwpz: MA. day. Alleluia.
2Aoza IlawTpr...

Glory be to the Father...

8. The priest prays the special prayers from the Psalms, and the congregation chants
“Alleluia” at the end of each verse.

9. The Congregation chants:

TeNovwwT W©uoKk ® |We worship You, O
ILicpictoc:  nNew  ILeKI®OT | o ist
Navaeoc: New Ilimnevwa '
eeowal: xe (aki) akcwf |Father and the Holy

BUON N&I NAN. Spirit, for You have

with Your good

(come) and saved us. |’ [( %

Have mercy on us.
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10. The Introduction to the Pauline Epistle is chanted in the Paschal tune (Ee8¢

taNacTacic) in Coptic and then the Epistle is translated:

€eBe TtanacTacic NTe
NIPEqU®WONT NHETAYENKOT
AVEUTON VUWOP 3eN
dnazt wllixpicToc: II6 orc
VAMTON NOYW¥XH THPOW.

For the resurrection of
the dead, those who
slept and rested in the

faith of Christ, Lord rest

all their souls!

. Ilaw2aoc PBwk Paul, the servant of Our
LIEN6 oIC lncowe )
MixpicToc:  miamocToAoc | Lord Jesus Christ, the
€Tea2eN bHEeTvYe3awWY | summoned Apostle,
emiwenNovyl NTe Pnowt. ordained for the |

preaching® of God.

(Philippians 2:4-11)

Uapequerr edar N3pH1
Jen 6HNOY: €Te BAr Tie
eT Jen Iixprcroc
Incowe...

“Let this mind be in you,
which was also in Jesus

Christ...” e

ILizvoT vap NewwTeN

. ? Grace be with you all,
THPOY %€ AMHN €C €WWWI.

Amen. So be it.

11. The Trisagion is chanted in the Paschal tune, with the following verse repeated three
times:

Avioc o Oeoc: Nvioc
ICX¥POC: A TIOC ABANATOC:
0 CTAYPWOIC Al HMAC:
EAECHCON HWAC.

Holy God, Holy Mighty,
Holy Immortal, Who was
crucified for us, have

mercy upon us.

1 Lit. “casting good news”
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12. The Litany of the Gospel is prayed.

13. The Psalm is chanted in the Paschal tune, followed by the conclusion Ke %mepTo%

14. The gospel is read in Coptic, and then the Psalm and gospel are translated.

Ke vmepTovy kaTa
ZIWOHNE HVAC: THC AKpO

acewc Tow aviow
EVATTEAIONY: KWPION K€
TON 6CON HUWN:

‘IKeTewcwueN codiad  opel
AKOVCWUEN  TOW  &ATIOW
EVATTEAIOY.

We beseech our Lord
and God, that we may
be worthy to hear the
Holy and Divine Gospel.
In wisdom let us attend

to the Holy Gospel.

15. The congregation chants the response to the Gospel:

16. The three long litanies are prayed (Peace, Fathers, Assemblies).

17. The deacon chants the introduction for the Creed “EN co®hia Oeovw...”

€eBe dar  Tentwow
NA&Y: €EN®w®w €eBOA eNx®
BPOC: X€ KCUAPWOTPT ®
IIa6c Inc: xe avawk
akcwt twon.

For this we glorify Him,
crying out saying,
blessed are You O my
Lord Jesus, for You were

crucified and saved us.

18. The congregation recites the Creed, and chants the last verse in the “Golgotha” tune:

19.
20.
21.
22.

23.

T enxovw<T €BOA
3aT2H NTANACTACIC NTe
NIPEYUWO™T: New TIONS
NTE TIEWN 6ONHOY. DUHN.

We look for the
resurrection of the dead,
and the life of the age to

come. Amen.

The priest prays the Litany of the Departed

The congregation recites the Lord’s Prayer.

The priest prays the three absolutions inaudibly.

The priest raises the cross and chanted ®nNo%vT Nar NaN

The Congregation responds with K¥pte €EAelcon 12 times (3 on each side: North

then South)
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Ilowpo NTe T2ipHNH:
80l  NAN  NTEK2IPHNH:
CEMNI NAN NTEKZIPHNH:

x& NENNOBI NAN €BOA.

Rwvpie €EArehcon (&)

Xwp €BoA  NNIXAXI:
NTe TekKKAHcIa: &pICOBT
€poC NNECKIM W& ENE2.

Kwpie €EArehcon (F)

EuuvanovHA Ilennowt:
3eN  TenNuwHT Tnow: 3Sen
nwov NTe IleqiwT: New
ILiinevua ceoval.

Rwpie €Erehcon (F)

N-Teqcwow €poN THpen:
NTeyTovBO NNEN2HT
NTEYTAAG 0 NNIQ®WNI: NTE
NENW¥XH NEYW NENCWUA.

Kwpie €aehicon (F)

2 Lit. “bring to naught”
3 Lit. “be a wall to”

24. The congregation chants the hymn Ilowpo in the Paschal tune:

King of peace, give us
Your peace, establish for
us Your peace, forgive us

our sins.

Lord have mercy (6)

Disperse® the enemies,
of the Church, Fortify®
her, that she shall not be

moved forever.

Lord have mercy (6)
Emmanuel our God, is
now in our midst, with

the glory of His Father,
and the Holy Spirit.

Lord have mercy (6)

Bless us all, purify our
hearts, heal the
sicknesses, of our souls

and our bodies.

Lord have mercy (6)
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Tenovw®wT MUK  ® | e
ILixpictoc  nNew IlexkiwT
Navaeoc: nNew Iliminewua
eeovaB: xe akKi akcwt | Father, and the Holy
YAON.

worship  You O
Christ, with Your Good

Spirit, for You have ( )

come and saved us.

25. The end of service hymn for Holy Pascha is chanted:

PreTavawy emrcTavpoc | He was crucified on the

exedouden R UTNCATANAC Cross conquer the devil
CATIECHT NNENG aAZYX:
cot under our feet. Save us...

26. The priest concludes the service with the benediction of Holy Pascha week, and permits

the people to depart in peace.



